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› › › INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Queridos padres:
Antes de montar y experimentar con ningún 
elemento, lea las instrucciones atentamente  
con su hijo/a y repase las indicaciones  
de seguridad. Aconseje a su hijo/a con los 
montajes y experimentos más difíciles  
y acompáñele en cada paso.

Si su hijo/a trabaja en una mesa, facilítele una 
base de trabajo adecuada para evitar daños  
en el mobiliario.

Al separar las piezas de plástico con los alicates 
o unas tijeras, ha de tenerse mucho cuidado, 
porque pueden quedar rebabas puntiagudas  
en el material. Se pueden eliminar con ayuda  
de una lima de uñas. Proporciónele a su hijo/a 
unos alicates o unas tijeras y controle cómo  
lo hace hasta que vea que puede usarlos sin  
su supervisión.

¡Esperamos que usted y su hijo/a se diviertan 
mucho con Chipz!

INSTRUCCIONES PARA LA  
ELIMINACIÓN DE COMPONENTES 
ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS:   
Los componentes electrónicos de este producto son 
reciclables y no deben desecharse junto con la basura 
doméstica al final de su vida útil para proteger el medio 
ambiente.

Deben entregarse en un punto de recogida de residuos 
electrónicos.

Este símbolo indica: 

Consulte a la administración municipal para saber a qué 
punto de recogida debe acudir.

¡ADVERTENCIA! No conveniente para 
niños menores de tres años. Partes 
pequeñas. Peligro de atragantamiento. 

ADVERTENCIA: este juguete solo está 
destinado a ser utilizado por niños 
mayores de 8 años, debido a los 
componentes electrónicos accesibles. 
Se incluyen y deben seguirse las 
instrucciones para los padres o 
cuidadores. 

Guarde el embalaje y las 
instrucciones, ya que contienen 
información importante.

Solo se puede utilizar si se ha 
montado por completo. Antes de su 
uso, un adulto debe comprobar que 
se ha monado correctamente.

Cut the plastic parts when they are required. Do not cut them in advance.

Plastic Parts
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CONSEJO
No separes las piezas hasta que  

las vayas a usar y retira el material 

sobrante de las piezas de montaje 

con ayuda de unos alicates y una 

lima de uñas.

Resto
Resto

Resto

 
 

 

 More exciting 
experiments!

Your intelligent RObot

Your XXL hydraulic hand

let the planets 
orbit arounD  

the sun
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CONSEJO
Puedes adquirir más 

conocimientos en las páginas 

35 y 36 con el título 

«Compruébalo».
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› › › EQUIPO

D

P17

P16

P10 P9

P12

P11

A

P7 P5

P8

P1

P6

P4

P3

P2

P18

	 N.º 	 Denominación� Cantidad 
	 P1	 Piñón pequeño: blanco� 2
	 P2	 Rueda dentada 32/10T: gris� 1
	 P3	 Rueda dentada 32T: azul� 1
	 P4	 Rueda dentada 36/14T: verde� 1
	 P5	 Rueda dentada 36/14T: blanco� 2
	 P6	 Rueda dentada 36T: naranja� 1
	 P7	 Rueda dentada 40/10T: rosa� 1
	 P8	 Rueda dentada 10T: naranja� 2
	 P9	 Tornillo� 20
	 P10	 Tornillo de cabeza ancha� 4
	 P11	 Barra metálica corta� 3
	 P12	 Barra metálica larga� 2

	 N.º 	 Denominación � Cantidad
	 P13	 Motor con cable de conexión� 1
	 P14	 Motor con cable de conexión� 1
	 P15	� Compartimento para pilas con cable  

de conexión� 1
	 P16	 Pletina� 1
	 P17	 Pegatina� 1
	 P18	 Arandela� 1
	 A	 Estructura con brazos A (piezas A1-A19)�1
	 B	 Estructura con brazos B (piezas B1-B15)�1
	 C	 Estructura con brazos C (piezas C1-C2)� 1
	 D	 Estructura con brazos D (piezas D1-D3)� 1

Lista de comprobación: Buscar – Comprobar – Marcar

¿Qué contiene tu kit de ciencia?

Además, 
necesitarás:
Unas tijeras o unos  
alicates, una lima de 
uñas, 4 pilas de 1,5 V del 
tipo LR03 (AAA, micro), 
destornillador de estrella

P14P15 P13 BC



CÓMIC AVENTURERO

…y el laberinto  
del minotauro

3



Tenemos 
que mul-

tiplicar la 
propulsión 

por 10.

Necesita-
mos más 
empuje...

...siempre  
y cuando  
no esté 
roto.

Hmmm...  
¡ESTO podría 
servirnos!

¡Creo que 
encontré 

algo!

¡Nos faltaba 
esta pieza!

¡Pues 
venga, 

manos a 
la obra!

No te  
preocupes. 
Esta fuga  
es fácil de 
arreglar.

Cuando todos se van  
a dormir, Tom e Izzy  
siguen ocupados.

Donde otros solo ven chatarra, 
los héroes ven un sinfín de 
posibilidades.

...para superar 
la fuerza gra-

vitacional.
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¡Creo que  
ya está!

¡Ya nada podrá 
detenernos!

¡Lo hemos 
conseguido!

Izzy lo arregla todo 
y es una maestra de la 
mecánica.

Tom, en cambio,  
es un científico  
hasta la médula...

...al que no le 
importa ponerse 
manos a la obra.

Juntos pueden construir  
cualquier cosa.

¿A dónde 
volaremos 
primero?

¡A donde nos 
dé la gana!

¡Ya no 
tenemos 
límites!
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CÓMIC AVENTURERO
Parece que 
tenemos 

un pequeño 
problema...

El fallo  
fue mío...

La batería  
se ha roto  
en la caída.

Necesitamos 
nuevo líquido 
de electroli-

tos.

Aunque 
consigamos 

llegar al centro, 
tenemos que ser 
capaces de volver 

a salir.

¡Tengo  
una idea!

¿Por qué no 
echamos un 

ojo ahí?

...¡Parece que 
tiene el color 

adecuado!

¿Quieres  
meterte 
en el la-
berinto?

...tenía que haber 
calibrado la navegación 

con el sistema de 
coordenadas del 

exoplaneta.
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MÓDULO DEL CUERPO

7

Instrucciones de montaje

Body Module Assembly

P11x3
(kurz) P6

(Orange)

    P5
(Weiß)     P8

(Orange)

SchwarzBlau

P7
(Pink)

B5

P13

1

P1

SchwarzBlau

2

Body Module Assembly

P11x3
(kurz) P6

(Orange)

    P5
(Weiß)     P8

(Orange)

SchwarzBlau

P7
(Pink)

B5

P13

1

P1

SchwarzBlau

2

1 2

P11x3 
(corto)

(naranja)

Azul

Azul

Negro

Negro

(naranja)

P5 
(blanco)

(rosa)
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MÓDULO DEL CUERPO

A15

P9x3

B3
1

2
2

2

A15

P9x3

B3
1

2
2

2

A15

P9x3

B3
1

2
2

2

4 5

3
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Instrucciones de montaje

ENTFERNEN

B

AB
A

B

A
B

A
BA

B

B

A

A15

P10
P10 B2

A6

B9

Drehe die vier P10-
Schrauben komplett ein.

Entferne das Hilfsteil A15 
nachdem du die Schritte 1 bis 7 
durchgeführt hast.

ENTFERNEN

B

AB

A

B

A
B

A
BA

B

B

A

A15

P10
P10 B2

A6

B9

Drehe die vier P10-
Schrauben komplett ein.

Entferne das Hilfsteil A15 
nachdem du die Schritte 1 bis 7 
durchgeführt hast.

ENTFERNEN

B

AB

A

B

A
B

A
BA

B

B

A

A15

P10
P10 B2

A6

B9

Drehe die vier P10-
Schrauben komplett ein.

Entferne das Hilfsteil A15 
nachdem du die Schritte 1 bis 7 
durchgeführt hast.

6

7

8

No retires la pieza 

auxiliar A15 hasta que 

hayas ejecutado los 

pasos 1 a 7.

Enrosca los cuatro  
tornillos P10 a tope.

RETIRAR
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MÓDULO DEL CUERPO

Seitenansicht

P12
(lang)

P5
(Weiß)

P4
(Grün)

Rot Schwarz

P1

P14

B6

P8
(Orange)

P12(lang)

P8
(Orange)

P2
(Grau)

P3
(Blau)

P2(Grau)

P3(Blau)

P5
(Weiß)

P4
(Grün)

Seitenansicht

P12
(lang)

P5
(Weiß)

P4
(Grün)

Rot Schwarz

P1

P14

B6

P8
(Orange)

P12(lang)

P8
(Orange)

P2
(Grau)

P3
(Blau)

P2(Grau)

P3(Blau)

P5
(Weiß)

P4
(Grün)

Seitenansicht

P12
(lang)

P5
(Weiß)

P4
(Grün)

Rot Schwarz

P1

P14

B6

P8
(Orange)

P12(lang)

P8
(Orange)

P2
(Grau)

P3
(Blau)

P2(Grau)

P3(Blau)

P5
(Weiß)

P4
(Grün)

Seitenansicht

P12
(lang)

P5
(Weiß)

P4
(Grün)

Rot Schwarz

P1

P14

B6

P8
(Orange)

P12(lang)

P8
(Orange)

P2
(Grau)

P3
(Blau)

P2(Grau)

P3(Blau)

P5
(Weiß)

P4
(Grün)

11

10

9

Rojo Negro

P12 
(largo)

P12 (largo)

P2  
(gris)

P3  
(azul)

(naranja)

(blanco)

(verde)
Vista lateral

(blanco)

(verde)

(gris)

(azul)

(naranja)
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Instrucciones de montaje

B4

P9x3

1

2

B4

P9x3

1

2

12
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MÓDULO DEL CUERPO

Stelle sicher, dass du das 
Teil A15 entfernt hast, bevor 
du Schritt 14 durchführst

P9x4

A
A

B A13

A

A15

A
B

Stelle sicher, dass du das 
Teil A15 entfernt hast, bevor 
du Schritt 14 durchführst

P9x4

A
A

B A13

A

A15

A
B

Stelle sicher, dass du das 
Teil A15 entfernt hast, bevor 
du Schritt 14 durchführst

P9x4

A
A

B A13

A

A15

A
B

15

14

13

Asegúrate de haber retirado 
la pieza A15 antes de ejecutar 
el paso 14



MÓDULO DE LA CABEZA
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Instrucciones de montaje

Wichtig!

D2

D3

A10

A10

D2&D3

D2&D3

A10

P17

Achte auf die genaue Ausrichtung des Stickers.*P17 befindet sich auf der weißen Sticker-Folie.

C1

Körper-Modul

Wichtig!

D2

D3

A10

A10

D2&D3

D2&D3

A10

P17

Achte auf die genaue Ausrichtung des Stickers.*P17 befindet sich auf der weißen Sticker-Folie.

C1

Körper-Modul

1

2

*P17 está en la lámina de pegatinas blanca. Asegúrate de colocar la pegatina con precisión.

Módulo del cuerpo

¡Importante!
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MÓDULO DE LA CABEZA

A14

P16

P9x2 P9 P16

Entferne vor der Montage 
alle Rückstände.

D1

D1

P16

Grat

Grat

Grat

Grat

Drehe die zwei P9-Schrauben, 
wie hier gezeigt, ein.

A14

P16

P9x2 P9 P16

Entferne vor der Montage 
alle Rückstände.

D1

D1

P16

Grat

Grat

Grat

Grat

Drehe die zwei P9-Schrauben, 
wie hier gezeigt, ein.

A14

P16

P9x2 P9 P16

Entferne vor der Montage 
alle Rückstände.

D1

D1

P16

Grat

Grat

Grat

Grat

Drehe die zwei P9-Schrauben, 
wie hier gezeigt, ein.

4

3

Enrosca los dos tornillos P9-S  
tal y como muestra la imagen

Resto

Resto

Resto

Resto

Elimina todos los restos 
antes del montaje.
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Instrucciones de montaje

Kabel nach unten drücken

Rot

Schwarz

BlauSchwarz

5

Presiona el cable hacia abajo

Azul

Rojo

Negro

Negro



MÓDULO DE LA CABEZA

16

P15

AAA(x4)

›  Einen Kurzschluss der Batterien vermeiden. Ein Kurzschluss 
  kann zum Überhitzen von Leitungen und zum Explodieren der 
  Batterien führen. 
›  Ungleiche Batterietypen (Akku und Batterie) oder neue und 
 gebrauchte Batterien dürfen nicht zusammen verwendet werden. 
›  Batterien müssen mit der richtigen Polarität (+ und -) eingelegt 
 werden. 
›  Nicht wiederaufladbare Batterien dürfen nicht geladen werden. 
 Explosionsgefahr! 
›  Aufladbare Batterien sind aus dem Spielzeug herauszunehmen, 
 bevor sie geladen werden. 
› Die Anschlussklemmen dürfen nicht kurzgeschlossen werden. 
› Leere Batterien müssen aus dem Spielzeug herausgenommen 
 werden. 
› Verbrauchte Batterien gemäß den Umweltbestimmungen entsorgen. 
› Verformungen der Batterien vermeiden.

P15

7

P15

6
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Instrucciones de montaje

1

2

3

1

2

8

1

2

3

1

2

1

2

3

1

2

1

2

3

1

2



MÓDULO DE LA CABEZA
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Rechte Seite

Linke Seite

Entferne vor der Montage 
alle Rückstände.

Grat

Grat

A9

P9

P9

A3

B10

C2

A4 A4

Seitenansicht

C2

A4 A4

Seitenansicht

10 11

9

C2

A4 A4

Seitenansicht

Vista lateral
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Instrucciones de montaje

Rechte Seite

Linke Seite

Entferne vor der Montage 
alle Rückstände.

B10

A9

A3

P9

Grat

Grat

Setze die Unterlegscheibe auf 
die Schraube und drehe sie dann 
gleich ein.

Lass dir von einem Erwachsenen helfen, sollte dir einer der nächsten Schritte schwerfallen.

P18

12

Si tienes algún problema al realizar los siguientes pasos, pide ayuda a un adulto.

Coloca la arandela en el tornillo  
y enróscalo directamente.

Elimina todos los restos 
antes del montaje.

Resto

Lado derecho

Lado izquierdo

Resto



PATAS

20

Ansicht von unten

Klick

Klick

Achte darauf, dass A18 mit einem „Klick“ 
einrastet

A5

A18x2

1 1

2

2

Ansicht von unten

Klick

Klick

Achte darauf, dass A18 mit einem „Klick“ 
einrastet

A5

A18x2

1 1

2

2

Ansicht von unten

Klick

Klick

Achte darauf, dass A18 mit einem „Klick“ 
einrastet

A5

A18x2

1 1

2

2

14

13

Asegúrate de que la pieza A18 encaje 
haciendo «clic»

Clic

Clic

Vista desde abajo
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Instrucciones de montaje

A1 nicht 
mit A2 
verwechseln.

Originalgröße

x3

A1B1

Drücke Drücke

Ansicht von unten Ansicht von unten

A1

B1

15

A1 nicht 
mit A2 
verwechseln.

Originalgröße

x3

A1B1

Drücke Drücke

Ansicht von unten Ansicht von unten

A1

B1

A1 nicht 
mit A2 
verwechseln.

Originalgröße

x3

A1B1

Drücke Drücke

Ansicht von unten Ansicht von unten

A1

B1

A1 nicht 
mit A2 
verwechseln.

Originalgröße

x3

A1B1

Drücke Drücke

Ansicht von unten Ansicht von unten

A1

B1

No confundas 
A1 con A2.

Vista desde abajoVista desde abajo

Tamaño original

Presiona Presiona



22

PATAS

A16
B1

B13

A16

B1

x3

Drücke Drücke

A16
B1

B13

A16

B1

x3

Drücke Drücke

17

16

Presiona Presiona
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Instrucciones de montaje

Ansicht von unten

Ansicht von unten

18

Vista desde abajo

Vista desde abajo



PATAS
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x3

Achte auf die richtige Ausrichtung von A19

Achte auf die richtige Ausrichtung 
von A17

A17

A19

clickKlick

x3

Achte auf die richtige Ausrichtung von A19

Achte auf die richtige Ausrichtung 
von A17

A17

A19

clickKlick

20

19

Asegúrate de que la pieza A19 esté  
correctamente orientada

Asegúrate de que la pieza A17 esté  
correctamente orientada

Clic
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Instrucciones de montaje

x3A2

B15

A16

A2

B15

A16

A17
A16

A16

A1+B1

A1+B1

A17

A17

A2+B15

A2+B15

A1+B1

A2+B15

A2 nicht mit A1 verwechseln.

Scale 1:1

21

x3A2

B15

A16

A2

B15

A16

A17
A16

A16

A1+B1

A1+B1

A17

A17

A2+B15

A2+B15

A1+B1

A2+B15

A2 nicht mit A1 verwechseln.

Scale 1:1

x3A2

B15

A16

A2

B15

A16

A17
A16

A16

A1+B1

A1+B1

A17

A17

A2+B15

A2+B15

A1+B1

A2+B15

A2 nicht mit A1 verwechseln.

Scale 1:1A1 nicht 
mit A2 
verwechseln.

Originalgröße

x3

A1B1

Drücke Drücke

Ansicht von unten Ansicht von unten

A1

B1

No confundas A2 con A1.

Tamaño original



PATAS
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P9x2

A11

P9x2

P9x2
1

1

2

2

3

3

P9x2

A11

P9x2

P9x2
1

1

2

2

3

3

P9x2

A11

P9x2

P9x2
1

1

2

2

3

3

23

22
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Instrucciones de montaje

x6

A12

1

2

A7
A7

B8

1

2

1
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BRAZOS

2

B11
A8

B14

B7

B7

B12

B14

B7

A8

B7

Grat

Grat
Entferne vor der 
Montage alle 
Rückstände.

Grat

Grat

Arm R

Arm R

Arm L

Arm L

2

Elimina todos los 
restos antes del 
montaje.

Brazo

Brazo

Brazo

Brazo

Elimina todos los 
restos antes del 
montaje.

Resto

Resto

Resto

Resto



COLOCACIÓN Y CAMBIO DE PILAS

29

Colocación y cambio de pilas

Auf-
schrauben

Entfernen

Batterie (AAA) x 4 

Colocación y cambio de pilas

Entfernen

Entfernen

Batterie ( AAA) x 4

¡Listo!

AAA(x4)

›  Einen Kurzschluss der Batterien ver-
 meiden. Ein Kurzschluss kann zum  
 Überhitzen von Leitungen und zum 
 Explodieren der Batterien führen. 
›  Ungleiche Batterietypen (Akku und  
 Batterie) oder neue und gebrauchte 
 Batterien dürfen nicht zusammen 
 verwendet werden. 
›  Batterien müssen mit der richtigen 
 Polarität (+ und -) eingelegt werden. 
›  Nicht wiederaufladbare Batterien 
 dürfen nicht geladen werden. 
 Explosionsgefahr! 

›  Aufladbare Batterien dürfen nur unter Aufsicht von Erwachsenen  
 geladen werden.
› Die Anschlussklemmen dürfen nicht kurzgeschlossen werden. 
› Leere Batterien müssen aus dem Spielzeug herausgenommen 
 werden. 
› Verbrauchte Batterien gemäß den Umweltbestimmungen entsorgen. 
› Verformungen der Batterien vermeiden.

Zuschrauben

Desatornillar

Atornillar

Retirar

	› Evite el cortocircuitado de las pilas. Un 	
	 cortocircuito puede hacer que los cables 	
	 se sobrecalienten y que las pilas exploten.
	› �No se deben usar conjuntamente pilas 
de distinto tipo (p. ej., pila y batería) ni 
pilas nuevas junto con pilas usadas.
	› Las baterías deben insertarse con la  

	 polaridad correcta (+ y -). 
	 Presiónelas suavemente en los 		
	 compartimentos de la batería.
	› Las pilas no recargables no deben 	

	 recargarse. ¡Podrían explotar! 

	› �Las baterías recargables solo deben recargarse bajo la supervisión  
de un adulto.
	› Los terminales de conexión no deben cortocircuitarse.
	› Las pilas o baterías agotadas deben retirarse del juguete.
	› �Deseche las pilas o baterías usadas de acuerdo con las normas de 
protección medioambiental.
	› Evite la deformación de las pilas o baterías.

4 pilas (AAA)
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¡VAMOS ALLÁ!

Conexión y modo stand-by
Para conectar a Chipz solo tienes que mantener pulsado el botón de su «frente»  
durante 2 segundos. Los ojos de Chipz se abrirán y empezará a emitir sonidos.  
Ahora está en el modo stand-by y espera que le des órdenes. 

Chipz es un poco impaciente. Si lo haces esperar mucho, empezará a dar golpes con 
los pies y a pitar para recordarte que está esperando. Si lo dejas esperando más  
de 60 segundos, se volverá a apagar automáticamente.

Desconexión
Para desconectar a Chipz tienes que hacer lo mismo que cuando lo conectaste.  
Esta vez, mantén el botón accionado durante 3 segundos y Chipz se apagará.  
Cuando lo hagas, emitirá un sonido de desconexión y sus ojos se quedan oscuros.

Pulsar 2 
segundos

Pulsar 3 
segundos
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¡Vamos allá!

Modo Follow-Me
Para activar el modo Follow-Me, Chipz debe estar en el modo stand-by. Ahora bastará 
con que toques brevemente el botón en su «frente» y se activará el modo Follow-Me. 
Chipz te señaliza que está en este modo encendiendo brevemente su ojo izquierdo.

En el modo Follow-Me, Chipz es capaz de detectar 
objetos con sus sensores de infrarrojos: 

Pon tu mano delante de la cara de Chipz.  
Si la acercas demasiado, se apartará de ella.  
Si alejas tu mano, la seguirá, aunque te salgas 
lateralmente de su campo visual.

CONSEJO
A Chipz le gusta seguir: si tienes  un amigo o amiga que también  tenga un robot móvil, Chipz puede seguir a este robot cuando está  en el modo Follow-Me.
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MODO EXPLORER

Modo Explorer
Si Chipz está en el modo stand-by, debes tocar el botón de su «frente» dos veces  
para activar el modo Explorer.

Si Chipz está en el modo Follow-Me, basta con que toques el botón una vez.  
Chipz te señaliza que está en el modo Explorer encendiendo brevemente  
su ojo derecho.

Puedes cambiar entre el modo Follow-Me y el modo Explorer cuando quieras,  
solo tienes que tocar el botón.

 

En el modo Explorer, Chipz se vuelve muy  
cabezón. No dejará de avanzar hasta que se  
encuentre con un obstáculo. Chipz es capaz  
de detectar los obstáculos con sus sensores 
de infrarrojos y los esquiva automáticamente, 
girando su tronco y cambiando de dirección.

CONSEJO
Es muy divertido construirle  
un laberinto de libros o cartones  
a Chipz y dejar que entre en el modo Explorer. Ya verás: antes o después, Chipz encontrará una forma de salir del laberinto por sí solo.



CÓMIC AVENTURERO
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¡Este es 
Chipz!

¿Sabes 
dónde  

estamos?

¡Ahhhhh!
¿Qué  
es...

No lo sé,  
pero parece 

que Chipz 
conoce el 

camino.

¡Qué  
mono!

También es muy 
inteligente y va  
a cartografiar  
el laberinto.

Vale, 
entonces 
podemos 

estar 
tranquilos.

BIP, BOP, ESTAMOS 
CERCA DEL DESTINO.

BIP,  
¡SEGUIDME!

¡BIIIIP!

33
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CÓMIC AVENTURERO
Venid  
aquí...

Ya pensé que 
nadie iba a ver  

mi señal de 
emergencia.

¿Podéis 
arreglar  

mi cohete?
Pero si  

nos ayudas, 
podemos 
llevarte.

¿Pero 
cómo vais 

a encontrar 
la salida del 
laberinto?

Yo lo intenté  
y no fui capaz.

NO HAY  
PROBLEMA.

PUEDO RECORDAR 
CUALQUIER RUTA.

¡SEGUIDME!

No será  
fácil...

...y dejadme 
abrazaros.

¡Por  
fin viene 
alguien!
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ROBOTS DOMÉSTICOS
Los robots también llegaron a nuestras casas. 

Los usamos para que aspiren el polvo o corten el césped. 

Algunos incluso pueden limpiar las ventanas. Dicho de 

otra forma: se ocupan de las tareas que no nos gustan.

COMPRUÉBALO

LOS ROBOTS EN EL DÍA A DÍA 
Los robots están a la orden del día para mucha gente. Están en las habitaciones  

de los niños, en las fábricas, en hospitales o en jardines: los robots se usan  

en todas partes. Veamos algunos ejemplos:

ROBOTS 
INDUSTRIALES
La mayoría de los robots están en una fábrica  
y tienen una tarea muy específica que suelen reali-
zar con mucha precisión. Pueden soldar, pintar, 
atornillar o simplemente colocar piezas con  
mucha precisión. Los robots industriales no se 
suelen parecer en nada a los robots de las pelícu-
las. Muchas veces solo se componen de un brazo grande o se trata de 
cajas simples con ruedas que transportan piezas de un lugar a otro.

OTROS ROBOTS
Hay muchos más robots. En centros comerciales  

hay robots que nos indican el camino. En los hospitales 

suelen ayudar en las operaciones y el ejército usa 

muchos robots diferentes.

El aspecto de los robots suele depender de su función.  

Por norma general, los robots con una forma parecida a los humanos 

son robots de servicio. Entramos en contacto directo con estos 

robots, por eso es útil que tengan una forma familiar para nosotros. 

Porque los humanos solemos atribuirles cualidades humanas a los 

robots con forma humana.
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CONSEJO
Los rayos infrarrojos son invisibles para el ojo humano.  

Pero hay un truco sencillo para que puedas verlos: observa  

la cara de Chipz a través de una cámara de un móvil mientras 

se encuentre en el modo Follow-Me o el modo Explorer. En los 

emisores transparentes de infrarrojos podrás observar una luz 

violeta que no puedes ver si miras solo con los ojos.

INTELIGENCIA ARTIFICIAL
La mayoría de los robots no son muy inteligentes, ya que solo siguen 

ciegamente su programación o hay un humano que los dirige mediante  

un control remoto. Los robots con inteligencia artificial, en cambio, son 

capaces de aprender y de tomar decisiones propias. Esa capacidad los 

convierte en «autónomos», es decir, pueden hacer sus tareas ellos solos  

y no necesitan que se les dé una orden. Un ejemplo serían los coches  

que se pilotan solos. 

¿QUÉ SON LOS SENSORES DE 
INFRARROJOS? 
Chipz debe su inteligencia a los sensores 
de infrarrojos de su pletina. Sus emisores 
de infrarrojos (transparentes) envían 
señales de infrarrojos. Estas señales 
rebotan en los objetos y son registradas 
por los receptores de infrarrojos 
(negros). De esta forma, Chipz evita la 
colisión con otros objetos. Cuanta menos 
distancia recorran los rayos, más cerca 
está el obstáculo. Es un sistema 
parecido al de los murciélagos, con la 
diferencia de que estos usan los 
ultrasonidos en lugar de los rayos 
infrarrojos.

Emisor de 
infrarrojos

Receptor de infrarrojos
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